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Pompe centrifughe autoadescanti
Self-priming centrifugal pumps
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APPLICAZIONI / APPLICATIONS / OBNTACTWU NPUMEHEHMA

INDUSTRIA

e Travaso: liquidi limpidi, torbidi, sabbiosi,
fangosi, neutri, alcalini, acidi; idrocarburi
a bassa viscosita, solventi, anche se
sporchi; latte di calce, soda; lavaggio,
raffreddamento, circolazione,
abbattimento fumi

*Depurazione: sollevamento acque di
scarico anche se inquinate, calde,
sabbiose, fangose, corrosive o contenenti
corpi solidi; dosatura liquidi neutralizzanti;
evacuazione od estrazione di fanghi da
decantazione

*Navale: trasferimento, prosciugamento
sentina, lavaggio, antincendio,
strippaggio, evacuazione scarichi e
circolazione

* Agricoltura: irrigazione a scorrimento;
ossigenazione liquami; travaso e
spargimento liquami o fertilizzanti liquidi;
distribuzione mangimi liquidi; travaso
mosti; lavaggio.

INGEGNERIA CIVILE

* Prosciugamento di scavi, canali, bacini

* Abbassamento di falda mediante pozzi
drenanti

* Approvvigionamento idrico da pozzi o
canali

e Lavaggio getti di calcestruzzo e inerti

*Pompaggio di bentonite e fanghi di
perforazione.

SICUREZZA

* Prosciugamenti a seguito di alluvioni od
allagamenti

 Servizi d’emergenza: sollevamento
fognature temporaneo; antincendio;
recupero liquidi pericolosi.

INDUSTRY

« Transfer: clean, dirty, containing sand
in suspension, muddy, neutral, alkaline,
acidic liquids; low viscous petroleum
products, solvents even if dirty; milk of
lime, caustic soda; washing, cooling,
recirculation, smoke scrubbing

 Treatment: pumping polluted, hot or
corrosive waste water containing sand,
mud or solids in suspension; dosing
neutralising liquids; pumping out settled
sludge

*Naval: loading and unloading; bilge
pumping; washing, fire-fighting, stripping,
sanitary duty and circulation

* Agriculture: surface irrigation; liquid
manure oxygenation; transfer and
spraying liquid manure or fertilisers;
distribution of liquid animal feed; transfer
of must; washing.

CIVIL ENGINEERING

*Drainage of excavations, canals or ponds
*Ground water dewatering with drains

» Water supply from wells or canals

*Washing concrete castings and aggregate
*Recirculation of bentonite and drilling
mud.

SAFETY

Drainage after flooding or terrential
rains

*Emergency duty: temporary sewage
pumping; fire fighting; recovery of
dangerous liquids.

MPOMBILNEHHOCTD

* MepekayKa: YCTble 1 3arpA3HEHHbIE
SKUOKOCTU, XUOKOCTU C COAepaHrem
recKa 1 rpAsw, HeMTpaUTbHbIe, LWeSoHHbIe
W KUCTIOTHbIE YXNIKOCTY,
HehTeNpPOayKTbl C HA3KOW BA3KOCTHIO,
YCTbIE Y 3arpA3HEHHbIE pacTBOpUTENN;
W3BECTKOBOE MOJIOKO, €IKUIA HATPUIA,
MPOMbIBKA, OXJ12DKAEHWE, BOAONPOBOL,
ObIMOyaBMBaHVe.

* OumcTKa: Nepekadka 3arpAsHeHHbIX,
TOPAHIX, KOPPO3UAHBIX CTOMHBIX BOLL C
cofiepaHrem necka, rpAsv 1 TBepabIX
YacTWLL, [O3MPOBKA HEATPaSIN3YIOLLIMX
MMOKOCTEN; OTKa4Ka 0cafIoHHOM Wia.

* PaboTbl B MOpe: NOrpy304HO-
pasrpy304Hble PaboTbl XXMOKX
MPOOYKTOB, OTKaYKa TPHOMHOW BOZbl,
MPOMbIBKA, NOKPOTYLLIEHWE, OHMCTKA
BOAO MO, AaBMIEHMEM, CaHUTapHbIe
Hy>Xbl U BOOOMNPOBOL.

* CerbcKoe X03AMUCTBO: MOBEPXHOCTHAA
VppUraLviA; OKUCTIEHWE YXUOKOMO HaBO3a,
repekaqka v pacrbifieHe XNOKOO
HaBO3a W YAOOPEHWA; pasfaya KOpMOB
SKMBOTHBIM; NepeKayka BUHOMPaHOro
cycna; NPoMbIBKa.

CTPOWUTENBLCTBO

* OTKau4Ka Bofbl 13 AM, KaHasOB,
3anpy>XEHHbIX MECT.

* OTKau4Ka rpyHTOBbIX BOA 13 CUCTEM
KOMOZALIEB.

*Mopada Boab! M3 KONoALEB WK
KaHas1oB.

* Moliika 6 TOHHbIX MOBEPXHOCTEN 1
VHEPTHbIX MaTeprarnos.

* NMopa4a GeHTOHMTOBOIO pacTBopa 1
BypoBoro una.

BE3ONACHOCTb

* PaBoTbl Mo ocyLeHUIo Mocrie
HaBOOHEHWA UMW MOTOMOB.

* ABapuiiHble paboTbl: [ loobem
KaHaIM3aLIMOHHBIX CTOKOB;
NOXAPOTYLLIEHME; OTKaYKa OMacHbIX
KUOKOCTER,

Lavori di conservazione a Venezia

Restoration work at Venice
PecTaBpauyoHHO-KoHCepBaLMOHHbIE paboThl B BeHelyn




Come funziona I'autoinnescamento

L'aria (frecce gialle) viene aspirata all'interno della
pompa dalla depressione creata dalla girante in
movimento e si emulsiona col liquido (frecce blu)
contenuto nel corpo pompa.

L'emulsione aria-liquido viene spinta nella camera
d’innescamento dove laria, pil leggera, si separa ed
esce dal tubo di mandata; il liquido, pill pesante, ricade
e torna in circolazione. Espulsa tutta I'aria dal condotto
di aspirazione, la pompa s’inneschera e funzionera come
una normale pompa centrifuga. La pompa puo
funzionare anche con miscela aria-liquido.

La valvola di non ritorno ha una duplice funzione: evita lo
svuotamento del tubo di aspirazione quando la pompa
non & in funzione; nel caso accidentale di svuotamento
del tubo di aspirazione trattiene, nel corpo pompa, una
quantita di liquido sufficiente per I'innescamento.

La tubazione di mandata deve essere libera di scaricare
I'aria proveniente dall’aspirazione.

anHLIMﬂ pa601b| camoBcacbliBarLX HacoCoB

Bosayx (enTble CTpenkn) BcachbiBaeTer B HACOC 3@ CHET
BaKyyma,BblpabaTbiBaeMoro  MpU  BpalleH  paboyero
KOMeca, U CMELLMBAETCA C XKUAKOCTHO (ronybble CTperku),
cofepKalLelicA B KOpyce Hacoca.

CMech BO3[IyXa U XXMOKOCTU NMOJAETCA B 3aTIMBHYIO KaMepy,
e BO3AyX, obfafjalomii MeHbluell, YeM XUOKOCTb
TVIOTHOCTBHO, OTAENASTCA W BbIBOOUTCH Yepes HaropHyo
MarucTpartb, B TO BpeMs, Kak XUAKocTb, obnagatollas
60MbLUE MIIOTHOCTHO, MOAAETCH 0BPaTHO W PELIMPKYIMPYET.
[Nocre Toro, Kak U3 BcachiBaOWeA NMHUM ByeT Takum
00pasoM yiareH BeCh BO3AyX, HACOC MPOUSBOIMT 3aSIMBKY W
paboTaeT B pexkuMme OOBIMHOTO LISHTPODEXKHOIO Hacoca.
Kpome TOro, Hacoc MOXeT NepekadnBaTb KMOKOCTHO-
BO3[LyLUHbIE CMECH.

ObpaTHbli KNanaH, KOTOPbIM OCHALLEH HACOC, CIYKUT U
IBYX Lereil: OH NpefoTBpallaeT BbUMBaHUE XXUOKOCTU U3
BCAChIBAOLEN TpyObl, KOFla Hacoc He paboTaet, a mpu
CIy4aliHoM CIMBE SKMIKOCTU W3 BCACHIBAIOWEA SIMHUW B
Kopryce Hacoca OCTAaeTCA  KOMMHECTBO  XKUAKOCTH,
[OCTATOMHOE [f1A MOCTIeayHoLLei 3arMBKU.

HanopHaa marucTpanb Hacoca AoibkHa obecneqnBaTb
BblefleHe B atMocthepy BOsayxa, 3abupaeMoro Yepes
BCACHIBAOLLYIO JIMHUIO.

Self-priming principle

The air (yellow arrows) is drawn into the pump due to the negative pressure created by
the moving impeller and is emulsified with the liquid (blue arrows) contained in the
pump casing.

The air-liquid emulsion is forced into the priming chamber where the lighter air is
separated and leaves through the discharge pipe; the heavier liquid drops back down
into circulation. Once all of the air has been expelled from the suction pipe, the pump
is primed and works like a normal centrifugal pump. The pump can also work with an
air-liquid mixture.

The non-return valve has a dual function: it prevents the suction pipe from emptying
when the pump is off; in the event of accidental emptying of the suction pipe, this holds
a sufficient amount of liquid in the pump casing to prime the pump.

The discharge pipe must be free to expel the air coming from the suction pipe.

VANTAGGI / BENEFITS / MPEUMYLIECTBA

Rapido autoinnescamento

senza valvola di fondo. Una volta riempita
d’acqua la pompa s’innesca
automaticamente fino ad una altezza di 7,5 m

Girante aperta con passaggio di
corpi solidi di grande diametro, facilmente
ispezionabile

Alta resistenza ai liquidi abrasivi:
il piatto d’usura & facilmente sostituibile.

Tenuta assiale meccanica lubrificata
dall’esterno:

nessuna perdita o infiltrazione d’aria lungo
I'albero.

Facilita di installazione:

solo il tubo di aspirazione va immerso nel
liquido. La pompa pu0 essere collocata in
alto e all’asciutto, nel posto piu adatto per la
manutenzione ed il controllo.

Lunga durata:

le parti soggette ad usura sono facilmente
sostituibili, anche pit volte, riportando la
pompa alle sue prestazioni originali.

Rapid self-priming

without foot valve. Once filled with water,
the pump is automatically primed to a
height of 7,5 m

Open impeller allowing the passage of wide
solid bodies and easy inspection

High resistance to abrasive liquids:
the wear plate is easily replaceable.

Axial mechanical seal lubricated from the
outside:
no leaks or infiltration of air along the shaft.

Easy to install:

only the suction pipe needs to be immersed
in the liquid. The pump can be located
above and in a dry place, in the most
suitable location for service and control.

Long life:

the parts subject to wear can be easily
replaced, several times, restoring the
original performance of the pump.

BbicTpblif NpoLecc camoBcacbiBaHUA 663
HEOOXOIMMOCTM YCTAHOBKU JOHHOMO KIiaraHa.
[Nocne sanonHeHUA BCachIBAIOLLIEIO NaTpytka
Hacoe CrIoco6eH KauaTh XUIKOCTL C ITYOUHbI [0
75 metpa

OTKpbIToe paboHee KOMeco Mo3BoTAET CBOGOIHO
NepeKaqnBarhb YUAKOCTU ¢ TBepLbIMA
BKITKOHEHUAMI GOMbLLOIO iMameTpa i
00ECTIeMBAET JIETKUN J0CTYN [1A BHYTPEHHETO
ocMoTpa.

lMoBbILLeHHaA YCTOWYMBOCTB K abpasvBHbIM
MUOKOCTAM: lerkan 3amMeHa KOMTIEHCALWOHHOM
MIaCTUHbI.

OceBoe MexaHW4YecKoe YIUToTHeHUe
CMa3bIBAeTCA CHAPYIKM: OTCYTCTBYIOT YTEHKU
WM MPOHVKHOBEHMUE BO3AYXa BATb Bayla.

[MpocToTa yeTaHOBKM: B UKOCTb NorpyxaeTes
TOMbKO BCACHIBAIOLLMA LLTAHT. Hacoe MOXET ObITh
PaCTIONOMEH BLLE, HA PACCTOAHUMA OT XUIKOCTH,
B Hauboriee nofxosLLeM MecTe i
OOCTKMBAHUA W KOHTPOSA

LnurenbHbIiA cpoK cImyKGbI: [NoBepxeHHbe
W3HOCY JIETarN JIETKO 3aMEHAIOTCA, MpUteM Takas
3aMeHa MOXET OCYLUECTBIIATLCA HECKOMBKO pas3
663 YXYALLEHUA N3HAYATBHBIX PAGOHMX
XapaKTepuCTUK.
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CARATTERISTICHE / FEATURES / OCHOBHbIE XAPAKTEPUCTUKK

* Gorpo robusto in ghisa, bronzo o acciaio inossidabile.
* Portine di riempimento, svuotamento e ispezione* girante facilmente apribili.
(* Non disponibile nei modelli J 1-160 / 2-100 / 3-100 / 4-100)

* Heavy duty casing in cast iron, bronze or stainless steel.
* Easily opened priming, drain and impeller inspection™ covers.
(* Not available for J 1-160 / 2-100 / 3-100 / 4-100 models)

* [PO4HLIA KOPMYC U3 YyryHa, BPOH3LI UM HEXKaBEIOLLIEH CTaSN.
* KpbILLKM 1A 3a7MBKM, OMOPOXHEHMA 1 0CMOTpa™ paboyero Koreca JIerko oTKpLIBAIOTCA.
(* OteyTetByYIOT Ha MogdenAx J 1160 / 2-100 / 3-100 / 4-100)

* Girante aperta in ghisa sferoidale, bronzo all’alluminio o acciaio inossidabile
con grande passaggio di corpi solidi.

e Ductile iron, aluminium bronze or stainless steel open impeller handling large
diameter spherical solids.

* Paboqee koneco OTKPBITOIO THMNa U3 KOBKOIO YyryHa, criinasa artoMrUH1A 1
6pOH3bI mnn Hep)KaBeIOLLI,eVI CTalM NO3BOSAET MNepekaqnBarb XXNOKOCTU C
TBEPALIMA BKITKOHEHNAMA [sle)) iTel [} Avametpa.

* Piatto(i) di usura facilmente sostituibile(i), in ghisa, ghisa ricoperta di gomma
antiabrasiva, bronzo o acciaio inossidabile.
(Non disponibile nei modelli J 1-160/ 2-100 / 3-100 / 4-100)

* Easily replaced cast iron, abrasion resistant rubber faced cast iron, bronze or
stainless steel wear plate(s).
(Not available for J 1-160 /2-100 / 3-100 / 4-100 models)

¢ Jlerkan 3ameHa KOMMeHCALMOHHOMN NIaCTUHbI, N3TOTOBIEHHON U3 YyTyHa,
YyryHa ¢ MOKPbITUEM U3 aBPa3BOYCTONHUBON PE3UHBI, BPOH3bI UK
HEePXaBEIOLLEN CTaIN.
(OTeyTetByeT Ha Mogenax J 1160 /2-100 / 3-100 / 4-100)

* Tenuta assiale meccanica lubrificata dall'esterno. Puo funzionare a secco
raggiungendo il vuoto massimo, anche in presenza di liquidi fortemente abrasivi.

* Controfacce in carburo di silicio o di tungsteno (faccia rotante in grafite per
versioni per carburanti).

* Su richiesta, tenuta doppia o a cartuccia.

* Externally lubricated mechanical seal. Can run dry on high vacuum even when
pumping highly abrasive liquids.

» Silicon or tungsten carbide seats (graphite rotating seat for versions for
petroleum products).

* On request, double or cartridge seals.

* OceBOe MexaH4eckoe YMNIOTHeHe CMaskIBaeTCA CHapY>XKN. MoseT paﬁOTaTb B
CYyXOM COCTOAHWUN, obecrednBan JOCTKEHNE MaKCUMATEHON CTeneHn BaKyymMma,
Aavke Nnpun nepekaqnsaHi CMribHO 86p83I/IBHI:IX KUOKOCTEN.

* YINOTHEHNA 13 Kapbraa KpeMHUA Wi Borschpama (BOMOMXHO USTOTOBIEHUE C
BpaLLAIOLLECA CTOPOHOM 13 rpachuTta AriA nepekaqnBaHiA HehTENPOLYKTOB).

* [Mo 3anpocy BOSMOKHO 060pyoBaH e Hacoca [IBOMHBIM YINIOTHEHUEM U1
YIUIOTHEHVEM-KAPTPUIDKEM.

* Supporto con cuscinetti di grandi dimensioni per azionamento anche a mezzo di
cinghie trapezoidali.

* Estremita d’albero forata e filettata per facilitare il montaggio di giunti o pulegge.

* Bearing housing with heavy duty bearings suitable for direct or V-belt drive.

» Standard diameter shaft extension bored and tapped to facilitate the assembly of
couplings or pulleys.

* MolLLHble oropHble NOALIMMHUKM MOSBOMNAIT NPUCOSAVHATL MPHBOZ HYepes
KIMHOPEMEHHYIO Nepeady.

* KoHell Bara ¢ pe3t60BbIM OTBEPCTUEM OBECTIEHUBAET JIETKYIO YCTAHOBKY
COBAVHUTESBHBIX MYCHT U LLIKVBOB.




AZIONAMENTI / DRIVE / NPUBO/bI

* Albero Libero
* Bare shaft
¢ CBOBOOHbIN Ban

¢ Preassemblata per
accoppiamento
monoblocco

* Pre-assembled for
close-coupling

* [lpenBaputenbHo
cobpaHHaA ceKkumA

* Motore elettrico
 Electric motor
¢ OneKTpoapvraresib

¢ Gruppo ATEX

11 2/2G

11 2/2D (JE/JP monoblocco)
e ATEX Unit

11 2/2G

11 '2/2D (JE/JP close-coupled)
¢ briok ATEX

I12/2G

I 2/2D (JE/JP MoHObr10K)

* Motore a benzina
* (asoline engine
¢ BeHsuHoBbIN ABVraTenb

* Motore diesel
¢ Diesel engine
o [InsenbHbiA apuratesb

* Motore oleodinamico
¢ Hydraulic motor
 [WapaBnvHeckuiA ABUrATENb

» Turbina idraulica
o Water turbine
* [MopaBnMYeckan TypbrHa
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ALLESTIMENTI / ARRANGEMENTS / MOAW®UKALIMK
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¢ Maniglia * Barella portatile ¢ Base
* Handle  Carrying frame * Base plate
* Pyuka-gepxarens ¢ [lepeHocHaA pama * Ha pave

¢ Carrello servizio leggero ¢ Carrello servizio pesante ¢ Base servizio pesante
¢ Trolley ¢ Heavy duty site trailer ¢ Heavy duty base plate
* lenexka O I"IpmuenHaﬂ Tene>kka O preI'IJ'IeHHOe OCHOBaHWe

¢ Base servizio pesante per carrello ¢ Carrello stradale o Slitta
stradale * Road trailer * Skid
* Heavy duty base plate for road trailer * TpaHcriopTHaA Tenexka o Canasku
¢ (OcHoBaHve ANA YCTaHOBKU Ha
TPAHCTIOPTHYHO TENEXKY




ALLESTIMENTI SPECIALI / SPECIAL ARRANGEMENTS / CNELIMANBHBIE MOAN®UKALIMK

_ e (Carrello servizio pesante « Slitta con protezione
i con 4 ruote tubolare
S L ) * Heavy duty site trailer with ’ iﬁ M o Skid with tubolar
- = 4 wheels | protection
O l‘|eTpreXKOJ'IeCHaF| e Canasku ¢ 3aLL|,I/ITHOI7I
npuuenHaa Tenexka TpybyaToi pamoi
=
/

——

Carrello servizio pesante

con protezione tubolare

¢ Heavy duty site trailer with
tubolar protection frame

O I'IpmuenHaH Tene>Xka c

3alnUTHOW TpybyaToi

pamoi

¢ Gruppo impilabile e
serbatoio maggiorato

» Stackable unit and
oversized tank

¢ |lITabenuvpyemblin 6nok
¢ 6akoM 6onbLINX
pasmepos

Note / Notes / Npumeyausa:

« Allestimenti servizio leggero: con serbatoio sul motore.
« Light duty arrangements: with fuel tank mounted on the engine.
¢ Moaudukaumm ana HeTAXernbIX pabo4uX YCNOBUIA: 6aK, yCTaHOBMEHHBIA Ha ABUrarerne.

« Allestimenti servizio pesante: con serbatoio integrato nel telaio, punto di sollevamento baricentrico.

« Heavy duty arrangements: with fuel tank incorporated into the chassis, barycentric lifting point.

MoaudmkaLmm AnAa TAXerbIX paboHnX YCroBuiA: 6aK, BCTPOSHHEIA B pamy, TOHKa KpereHws NoqbeMHbIX CpeicTB B
GapuLieHTpe.

Drenaggio scavi per posa metanodotto
Drainage excavation for pipeline installation
OTKadka Boflbl U3 TpaHLLEe AN1A YKIaaKu razornposoia
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VERSIONI / VERSIONS / BAPUAHTbI UICMONHEHWA

VUOTOASSISTITE / VACUUM-ASSISTED / C BAKYYMHbIM HACOCOM
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Depressore lubrificato con
sistema di ricircolo d'olio
Lubricated vacuum

pump with oil recirculation
system

BakyymHbI Hacoc ¢
CUCTEMON LIMPKYNALMK
CMa304HOro Macrna

Depressore a camme senza
lubrificazione

Rotary claw vacuum pump
without lubrication

BakyymHbI
B6eamacnAHbIn
KyNayKoBbli Hacoc

SILENZIATE / SILENCED / 3BYKOW30JIPOBAHHBIE

rd

Motore silenziato
Silenced engine

3BYKOU30OMPOBAaHHbIA
ABurartenb

Cabina super-silenziata

60 dB(A) - livello di pressione
sonora (LPA) a 7 metri
Super-silenced canopy

60 dB(A) - Sound pressure
level (LPA) at 7 meters
Bokc ¢ noBbIlLeHHOM
3ByKoU3ONALMer 60 ab(A) -
YPOBEHb 3BYKOBOMO
naeneHvd (LPA) Ha
paccToAHUN 7 METPOB

J 6-250

J 12-400

* Depressore lubrificato ad
olio

* Qil lubricated vacuum
pump

¢ BakyymHbIA Hacoc ¢
CUCTEMOIA CMa3KN Macriom

 (Cabina silenziata
71 dB(A) - livello di
pressione sonora (LPA)
a7 metri

« Silenced canopy
71 dB(A) - Sound pressure
level (LPA) at 7 meters

¢ 3BYyKOWU30MMPOBaHHbINA
6okc 71 ob(A) -
YPOBEHb 3BYKOBOTO
naeneHua (LPA) Ha
paccToAHuM 7 MeTpoB




P * \ersione per l'infissione di
punte filtranti wellpoint

* Version for installing
wellpoint

¢ lcnonHenune and
YCTaHOBKW CUCTEM
BOOONOHWXEHUA N
BogooTBoaa (wellpoint)

¢ Versione con coltelli
trituratori

» Version with cutting device

¢ lcnonHeHne ¢ HOXaMK-
N3MeNnbYnUTEeNAMN

 Versione con
trascinamento magnetico

» Version with
magnetic-drive

* lcnonHeHve ¢
MarHUTHbIM NPUBOOOM

Drenaggio di zona allagata
Drainage of flooded area
OcyLueHve 3aTOMIEHHON MECTHOCTU

Alessandro Leorin 2010
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Pompe centrifughe autoadescanti
Self-priming centrifugal pumps
CamoBcacblBarowyue LeHTPoBeXHbIe HacoChI  §

Elettropompe / Electrically-driven pumps / 3nektpoHacocbl

o 50 HZ 60 HZ
Modello Bocche :3::3; Portata Prevalenza Velocita Potenza Portata Prevalenza Velocita Potenza
Model Ports Teepmoie  Capacity Head Speed Power Capacity Head Speed Power
Mopenb Marpy6ku “acTuLbl Mopaua Hanop Ckopoctb MowHoctb  [Mogaya Hanop Ckopoctb  MowHocTb

Nuovo Vecchio

New Old mm in mm mé/h m rpm kw m3/h m pm kW

Hoean Crapan
J1-110 * |J40 40 11/2” 20 2 15 5 55 11 15 2900 1,1 24 15 5 5 18 | 215 3450 2,2
J1-160 * E 30-160 40 11/2” 8 20 12 5 10 24 27 2900 2,2 21 | 13| 5 | 12 | 35 | 39 3450 4
J1-180 * 40 11/2” 1 25 15 6 22 32 34 2900 4 25 15 6 34 48 48 3450 55
J2-100 * E50 50 2" 17 30 20 8 2 8 13 2900 1,1 32 20 8 5 13 18 3450 2,2
J2-120 * |J50 50 2" 25 44 30 10 5 12 18 2900 2,2 48 30 10 95 20 25 3450 4
J2-170 * 50 2" 13 44 30 10 14 22 31 2900 4 48 30 10 22 37 47 3450 75
J2-180 * 50 2" 15 50 30 10 20 30 34 2900 55 50 30 10 34 44 48 3450 1
J2-215 * 50 2" 14 46 25 10 42 52 57 2900 11 46 25 10 66 76 82 3450 18,5
J 2-220 J 60-220 50 2" 12 42 28 10 42 52 58 2900 1 - - - - - - - -
J3100 * ET75 80 3” 25 60 37 15 4 9 12 2900 2,2 70 43 15 5 13 | 17 3450 3
J3-140 * 80 3’ 28 70 40 20 13 18 20 2900 4 70 40 20 21 26 285 3450 75
J 3180 * 80 3” 27 8 50 20 18 29 34 2900 75 8 50 20 34 45 48 3450 15
J 3-225 80 3’ 23 80 50 20 40 48 53 2900 15 - - - - - - - -
J 3-240 * 80 3” 14 80 40 20 32 60 64 2900 18,5 80 40 20 64 86 90 3450 30
J 3-250 J 70-250 80 3’ 12 65 42 15 45 60 67 2900 185 - - - - - - - -
J 3-252 80 3” 14 95 60 20 51 65 72 2900 22 95 60 20 80 95 103 3450 37
J 3-305 80 3’ 20 105 70 30 96 106 108 2900 55 - - - - - - - -
J4-100 * E100 100 47 38 100 65 25 5 9 13 2900 4 120 75 30 6 14 18 3450 75
J 4-159 J 90-2 100 4” 45 155 100 40 | 13 26 26 2900 15 - - - - - - - -
J4-160 * J90-4 100 47 45 155 100 40 12 22 24 2900 11 = = = = = = = -
J3210 * |J85 80 3’ 40 80 45 20 7 13 15 1450 4 90 45 20 12 195 22 1750 75
J 4-250 * 100 47 50 160 100 40 5 13 18 1450 75 160 100 40 11 22 265 1750 15
J4-253 * | J4-250W 100 4” 45 150 100 40 9 15 19 1450 75 150 100 40 | 18 24 28 1750 15
J 4-316 100 47 38 180 110 60 16 26 29 1450 18,5 180 110 60 30 40 43 1750 30
J 6-250 * 150 6” 76 300200 80 5 1 15 1450 1 340200 80 8 18 22 1750 22
J 6-253 *  J 6-250W 150 6” 45 300 200 80 4 10 14 1450 11 340 200 80 8 17 20 1750 18,5
J 6-350 150 6” 37 300180 80 19 30 | 33 1450 30 - - - - - - - -
J 6-355 150 6” 47 330 200 90 14 26 32 1450 30 = = = = = = - -
J 6-400 150 6” 50 380200 80 18 36 | 38 1450 45 380200 100 42 | 54 | 55 1750 75
J 8-300 200 8” 60 480 320 120 8 15 20 1450 22 480 320 120 15 25 285 1750 45
J 8-305 200 8” 76 420200 100 5 13 17 1450 18,5 480200 100 10 | 20 | 27 1750 30
J 10-305 250 10” 76 600 400 200 6 15 185 1450 30 600 400 200 17 235 28 1750 45
J 6-350 150 6” 37 280200 80 3 9 14 960 1 - - - - - - - -
J 6-355 150 6” 47 225 (1501 75 | 5 10 14 960 11 280 200 80 7 14 20 1150 15
J 12-400 J 300 300 127 70 1200 720 (300 8 12 15 960 55 - - - - - - - -

* Monoblocco con motore a norma IEC 60034 (50 HZ).
* Close-coupled with IEC 60034 standards motor (50 HZ).
* MoHoGnok ¢ an.apuratenem no ctaHaapty IEC 60034 (50 y).




PRESTAZIONI / PERFORMANCE / 3KCMNYATALIMOHHBIE NOKA3ATENU
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Varisco

solid pumping solutions

Motopompe / Engine-driven pumps / Motonomnbi

Nuovo
New
HoBaa

J1-110
J 1-160
J1-180
J2-100
J2-120
J 2-170
J 2-180
J 2-215
J 2-220
J 3-100
J 3-140
J 3-180
J 3-225
J 3-240
J 3-250
J 3-305
J4-100
J 4-159
J 4-160
J 5-180
J3-210
J 4-250
J 4-253
J 4-316
J 6-250
J 6-253
J 6-350
J 6-355
J 6-400
J 8-300
J 8-305
J 10-305
J 12-400

Modello
Model
Mopgenb

Vecchio

0ld
Crapas
J 40
E 30-160

E 50
J 50

J 60-220
E75

J 70-250
E 100

J 90-2

J 90-4

J 120-2
J 85

J 4-250W

J 6-250W

J 300

Bocche Solidi Portata Prevalenza
Ports Solids Capacity Head
Marpy6ku Teepable YacTULib! Mopaua Hanop
mm in mm m/h m
40 112 20 25 25
40 1172 8 22 48
40 1172 11 26 48
50 2 17 36 22
50 2 25 48 28
50 2 13 50 36
50 2 15 50 40
50 2 14 46 60
50 2" 12 4 60
80 3 25 75 22
80 3 28 80 25
80 3 27 85 36
80 3 23 120 60
80 3" 14 70 78
80 3 12 65 73
80 3 20 105 103
100 4 38 130 24
100 4 45 170 23
100 4 45 160 21
125 5" 60 230 17
80 3 40 90 25
100 4 50 160 32
100 4 45 150 29
100 4 38 190 48
150 6" 76 360 28
150 6" 45 340 23
150 6" 37 330 40
150 6" 47 340 37
150 6" 50 400 62
200 8 60 550 30
200 8 76 530 28
250 10" 76 750 25
300 12" 70 1400 21
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2
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mho3 5 10 15 20 3 405 100 150 200 50 1000 2000 3000
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Velocita
Speed
CkopocTb

=

rpm

3600
3600
3200
3600
3600
3000
3000
3000
3000
3600
3000
3000
3000
3000
3000
2800
3600
2500
2500
2000
1800
1800
1800
1800
1800
1800
1500
1500
1800
1800
1800
1700
1150

Potenza
Power
MowwHocTb

kw

2,6
9,9
53

41

9,9
55
10,4
10,3

55

104
24

26

24

48

12
12
14
8,1
20
20
4
22
22
27,5
2D
81
4
32
40
110




DIMENSIONI E PESI / DIVENSIONS AND WEIGHTS / PASMEPbI U BEC

Albero libero / Bare shaft / CeoboaHbiii Ban

Modello Bocche Peso
Model Ports B H L D Weight
Moaens MaTtpy6ku Bec
mm in mm mm mm mm kg
J1-110 40 1172 17 227 364 19 15
J1-110K 40 1172 179 220 349 19 18
J 1-160 40 1172 241 279 383 19 22
J 1-180 40 1172 269 328 495 28 44
J 2-100 50 2 204 268 317 19 14
J 2-120 50 2 188 328 429 19 25
J2-120 K 50 2 219 286 407 19 27
J 2170 50 2 298 388 554 28 60
J 2-180 50 2 298 388 554 28 60
[ J 2-215 50 2 317 399 585 28 71
J 2-220 50 2 402 405 556 28 56
H J 3-100 80 3 230 307 354 19 17
J 3-140 80 3 264 400 549 28 42
\ J3-140 B 80 3 278 412 532 28 43
J 3-180 80 3 282 403 540 28 54
J 3-225 80 3 316 404 623 28 75
A J3-240 0 3 393 452 651 32 90
@ D(j6) J 3-250 80 3 540 485 678 32 92
| J 3-252 80 3 393 452 651 32 90
J 3-305 80 3 419 541 906 55 212
L J 4-100 100 4 283 382 468 19 35
*——‘ J 4-159 100 4 299 474 627 28 75
J 4-160 100 4 299 474 627 28 75
E» J 3-210 80 3 316 419 629 28 75
F J 4-250 100 4 421 497 759 32 130
q @E J 4-253 100 4 421 497 759 32 130
LVL @a J4-316 100 4 531 585 883 42 172
— J4-316 K 100 4 535 650 928 42 218
J 6-250 150 6" 475 619 872 32 203
J 6-253 150 6" 475 619 872 32 203
J 6-350 150 6" 578 684 895 40 280
J 6-355 150 6" 578 684 895 40 280
J 6-400 150 6" 730 821 1095 55 406
J 8-300 200 8 591 734 1089 42 296
J 8-305 200 8 591 734 1089 42 296
J 10-305 250 10" 758 942 1292 55 550
J 12-400 300 12" 920 1200 1170 60 710




A
AVArisco

solid pumping solutions

Monoblocco com motore elettrico standard B34/B35 / Close-coupled to B34/B35 standard electric motor

MoHobnok ¢ cepuitHbiM anekTpoasuratenem B34/B35

Modelo Bocche Peso
Model Ports B H L Weight
Moaens Matpy6kn Bec
mm in mm mm mm kg
J1-110 40 112" 160 237 496 29
J 1-160 40 112" 241 287 584 39
J1-180 40 112" 304 321 694 7
J 2-100 50 2 204 262 504 27
J2-120 50 2" 193 291 601 4
J 2-170 50 2" 345 404 859 96
J 2-180 50 2" 345 404 859 96
L ) J 2-215 50 2" 317 399 1020 200
J 3-100 80 3 230 307 603 37
B J 3-140 80 3 305 384 754 75
" ﬂ» J 3-180 80 3 282 403 861 107
o J 3-240 80 3 393 452 1075 240
E %]ﬂ J 4-160 100 4 299 465 1047 191
1 J—M:HL;F J 4-250 100 4 421 490 981 186
E:E J 4-253 100 4 421 490 981 186
J 6-250 150 6" 475 590 1242 279
J 6-253 150 6" 475 590 1242 279
Motopompe / Engine driven pumps / Motonomnbl
Modelo Bocche Peso
Model Ports B H L Weight
Moaens Matpy6kn Bec
mm in mm mm mm kg
J1-110 40 112" 610 700 700 80
J 1-160 40 112" 610 675 870 60
J 1-180 40 112" 610 700 700 110
B J 2-100 50 2 420 570 980 58
~ J 2-120 50 2" 610 700 700 85
J 2-170 50 2" 720 1100 920 125
J 2-180 50 2" 720 1100 920 125
J 2-215 50 2" 800 950 1250 220
. H J 2-220 50 2" 800 950 1250 205
= J 3-100 80 3" 420 570 980 69
& § J 3-140 80 3" 720 1100 920 130
@ @
nd 1 X J3-180 80 3 780 1150 1090 160
& dL & 9 J 3-240 80 3" 960 1470 1710 450
J 3-250 80 3" 960 1270 1735 370
L J 3-305 80 3" 1460 1500 1750 560
J 4-100 100 4 610 730 700 108
J 4-159 100 4 780 1170 1150 230
J 5-180 125 5" 1468 1247 1450 345
J 3-210 80 3" 780 1150 1270 270
J 4-250 100 4 1468 1605 1845 610
J 4-253 100 4 1468 1605 1845 610
J 4-316 100 4 1368 1490 2128 745
J 6-250 150 6" 1368 1587 1753 710
J 6-253 150 6" 1368 1587 1753 710
J 6-350 150 6" 1460 1632 2528 955
J 6-355 150 6" 1460 1632 2528 955
J 6-400 150 6" 1604 1706 2828 1450
J 8-300 200 8" 1468 1632 1853 920
J 8-305 200 8" 1468 1632 1853 920
J 10-305 250 10" 1604 1677 2933 1340
J 12-400 300 12" 1814 1720 2933 2060

Dimensioni e pesi possono variare con la motorizzazione / Dimensions and weights depend on the engine / Pasmepbl 1 BEC MOTYT USMEHUTLCA B 3aBUCUMOCTM OT UCTIONb3YeMOro BUraTens




ALLESTIMENTI / ARRANGEMENTS / MOAN®UKALIMK

Gruppo automatico di
emergenza per acque piovane

Automatic emergency unit for
storm water drainage

ABapuiiHaa aBToMaTu4ecKan .
CTaHUMA OMA NepeKaumMBaHA g€
JIMBHEBbIX CTOKOB

Motopompa J 12-400 per by-pass fognatura

J 12-400 engine driven pump for sewage by-pass
MoTonomna J 12-400 gna nepekaynsaHua
KaHann3auMoHHbIX CTOKOB

DUO JE 6-250

Pompe vuotoassistite

Vacuum prime pumps

BakyymHele Hacock| Pompa di emergenza con motore silenziato
Emergency pump with silenced diesel engine
ABapuiAHbIA HACOC CO 3BYKOU3OTMPOBaHHBLIM
apurarenem

Elettropompa J 2-120 con motore a corrente continua

Elettropompa J 6-400 su carrello J 2-120 with DC electric motor
Electrically driven J 6-400 pump on trailer Hacoc J 2-120 ¢ anekTpogsurareniem NoCTOAHHOM Toka

OnekTpoHacoc J 6-400 ¢ Tenexkon
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